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1

Замок Кри на севере герцогства Кордения пере-
живал не лучшие времена. Подъемный мост сгнил 
до такой степени, что стражники давно уже не ри-
сковали его поднимать. Ров наполовину высох, на-
половину превратился в заросшее камышом болото. 
Зубцы на совсем невысоких стенах местами осыпа-
лись, да и сама стена кое-где требовала ремонта. Во 
внутренних помещениях донжона гуляли сквозняки, 
а укрывающие стены в залах гобелены пестрели ды-
рами, которые прислуга уже не успевала заделывать. 
Одним словом — фамильный замок семейства тера 
Ивена Кейлора не был местом, достойным стать до-
мом великого мага Альтиса Айса, но вот под жилище 
изгнанного из столицы и лишенного всех привилегий 
и имущества бывшего великого мага Альтиса вполне 
подходил.

Конечно, обедневшему лорду не хочется отда-
вать замок, но придется, потому что триста золотых 
дукатов (а именно в такую сумму маг оценил свою 
работу) взять ему негде. И Альтис, уж так и быть, за 
неимением чего-то более стоящего заберет его за те 
поистине бесценные услуги, которые он оказывает 
семейству. По крайней мере, с этого можно начать 
новую жизнь. И волшебник настолько уже свык-
ся с мыслью, что замок Кри скоро перейдет в его  
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владение, что невольно начинал осматриваться во-
круг хозяйским взглядом. Это нервировало и хозяев, 
и слуг, так и не проникшихся к Альтису симпатиями, 
несмотря на все его заслуги.

— Как вы себя чувствуете, тер Ивен? — поинте-
ресовался Альтис, приближаясь к сидящему у ками-
на лорду. Вопрос был излишним, ибо хозяин замка 
выглядел изможденным и в теплый весенний день 
кутался в плед у растопленного камина. Впрочем, 
весна еще не вступила полностью в свои права и на 
улице еще было не настолько жарко, чтобы откры-
вать окна, а без этого в большой зале замка царили 
холод и сырость.

— Что с моим сыном? — вопросом на вопрос 
ответил тер Кейлор. Голос его при этом был слаб 
и скрипуч одновременно. Было очевидно, что сил 
у лорда совсем мало и долго он вряд ли протянет.

— Я все сделал в лучшем виде, — самодовольно 
заявил волшебник, бесцеремонно усаживаясь в со-
седнее кресло. — Ваш сын очень кстати затеял драку 
с другим учеником. Окружающие сначала обвинили 
во всем его противника, но после решили, что у Тео-
дора всего лишь случился очередной приступ. Никто 
ничего не заподозрил.

— Ты уверен, что все получилось? — уточнил 
лорд, делая ударение на слове «уверен».

— Я знаю, что все получилось, — в тон ему от-
ветил маг, особо выделяя слово «знаю». — Специаль-
но задержался на пару дней, чтобы удостовериться 
в этом. Можете мне верить: ваша наследственная 
болезнь Тео больше не грозит.

Неизвестная болезнь действительно была про-
клятием мужской линии рода Кейлор. В каждом 
поколении кого-нибудь из отпрысков обязательно 
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преследовали внезапные приступы слабости, вплоть 
до потери сознания. Как только не пытались лечить 
заболевших, какие только лекарства не перепробо-
вали! Еще предки тера Ивена потратили огромные 
деньги на магов-целителей, но все было тщетно, толь-
ко без толку подкосили финансовое благополучие 
семьи. У пораженных болезнью чем дальше, тем чаще 
случались приступы, здоровье становилось все сла-
бее, и если они не умирали во время очередного обо-
стрения, то их сводил в могилу удушающий кашель.

Иногда заболевание проявлялась в зрелом воз-
расте, и тогда мужчина имел шанс дожить лет до 
сорока, как тер Ивен. Иногда же мальчики страда-
ли с малых лет, и тогда жизни им было отмерено 
лет пятнадцать-двадцать, не более. Была еще одна 
странность, из-за которой Кейлоры на полном серье-
зе считали болезнь проклятием: она передавалась по 
наследству только одному ребенку мужского пола 
в семье. Но Альтис Айс был абсолютно уверен, что 
это полная ерунда. И поскольку Теодор был под-
вержен приступам, волноваться за младшего сына, 
нажитого во втором браке с молодой женой, хозяину 
замка не приходилось.

То есть род тера Ивена не прервется даже в случае 
ранней смерти старшего сына, однако же лорд то ли 
был особенно сильно привязан именно к первенцу, 
то ли у него имелись какие-то подозрения по пово-
ду верности молодой хозяйки. Альтис не пытался 
этого выяснить, ему не было дела до причин такой 
настойчивости нанимателя. Маг взялся за этот заказ, 
потому что сильно нуждался в деньгах, а когда он за 
что-то брался, то всегда доводил дело до конца. Пусть 
он не был целителем, но тридцать лет службы в ар-
хиве Магического приказа дорогого стоят! Айс имел 
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доступ к старинным документам, содержащим такие 
заклинания, что нынешним его коллегам и не сни-
лись! Жаль, что он так неожиданно лишился всего 
из-за банальной жадности одной клиентки, убившей 
видного сановника передозировкой приворотного 
зелья, иначе он обязательно сколотил бы огромное 
состояние на подпольной торговле магическими ус-
лугами эксклюзивного характера! Хорошо еще, что 
магистр приказа замял дело и не учинил полноцен-
ного расследования, которое вскрыло бы и другие не-
приятные для него факты. Впрочем, магистр — мямля 
и давно выживший из ума дурак, беспокоится лишь 
о своем благополучии. А поскольку скандал мог бы 
в очередной раз поднять для властей вопрос о его 
служебном соответствии, иной реакции можно было 
и не ожидать.

Печально, что Альтису пришлось срочно бежать 
из Радигора и потерять доступ к бесценной инфор-
мации, но кое-что он успел переписать, и эта пред-
усмотрительность должна была теперь помочь из-
гнаннику начать жизнь заново. Семейство Кейлоров 
подвернулось тут как нельзя более кстати: здоровье 
лорда можно было чуточку поддержать, хотя бы до 
момента расчета за работу, а для наследника, чей ор-
ганизм еще не был настолько источен хворью, име-
лось более радикальное средство.

— Тео здоров. Это не подлежит сомнению.
— И он все еще мой сын?
— До самых кончиков ногтей! — воскликнул маг. 

Недоверие хозяина замка определенно начинало его 
раздражать.

— Не сердись, колдун, — проскрипел Ивен Кей-
лор, — я не сомневаюсь в твоей честности. И не со-
мневаюсь в твоем мастерстве. Но больно уж сложная 
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у тебя была задача, вдруг что-то пошло не так и бо-
лезнь отступила от Тео лишь на время? Я чувствую, 
что мне недолго осталось. Следующего приступа 
я уже не переживу, несмотря на все твои усилия.

— Еще раз повторяю: ваш сын жив-здоров, подсе-
ленная сущность изгнала хворь, но не тронула ни его 
плоть, ни память. Теодор умрет от чего угодно, только 
не от приступа вашей наследственной болезни.

Альтис говорил уверенно, не допуская даже тени 
сомнения в успешности исполненной миссии. Он 
действительно выполнил свою работу на совесть, 
умолчал лишь о том, что, применяя заклинание, ко-
торое объединяет в одном теле две личности, просчи-
тать все возможные последствия невозможно. Тем 
более что для этого привлекалась сущность из дру-
гого мира, о котором не было известно ничего, кроме 
того, что он вообще существует. Именно из-за этого 
заклинание давно считалось запрещенным и ни один 
волшебник, находясь в здравом уме, не отважился 
бы работать с ним. Альтис же руками и ногами ух-
ватился за возможность заработать большие деньги.

Лорд Кейлор хотел еще что-то сказать, но в этот 
самый момент его скрутил приступ кашля, отнявший 
так много сил, что, откашлявшись, он еще пару ми-
нут тяжело дышал и утирал платком выступивший 
на лице пот.

— Вам нужно бережнее относиться к своему здо-
ровью, тер Ивен, — заметил маг, беспокоясь за еще 
не полученную награду. — Если хотите увидеться 
с сыном, приложите все силы, чтобы дождаться его 
приезда из школы. А это, с учетом времени на дорогу, 
еще два-три месяца.

— Если его не выгонят из школы раньше, — голос 
лорда был так слаб, что Альтис его едва услышал.
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— Ну уж это от меня никак не зависит, — усмех-
нулся волшебник. — Я свою часть сделки выполнил, 
хочется, чтобы и вы теперь выполнили свою.

Хозяин замка выпростал из-под пледа исхудалую 
жилистую руку, дотянулся до стоящего на маленьком 
столике колокольчика и несколько раз встряхнул. 
Звон получился так себе, но все же его оказалось до-
статочно, чтобы ведущая во внутренние покои дверь 
распахнулась, впуская в зал верного слугу тера Ивена.

Тот быстро приблизился, вынудив мгновенно на-
прягшегося мага активировать на всякий случай аму-
лет с защитным заклинанием, и, с видимым усилием 
сняв с плеча лямку тяжелой походной сумы, опустил 
свою ношу на столик рядом с колокольчиком. При 
этом раздался звук, который волшебник не спутал 
бы ни с чем в мире, — звон монет.

— Здесь триста золотых дукатов? — изумлению 
Альтиса не было предела. Ему до последнего не вери-
лось, что тер Ивен будет в состоянии где-то отыскать 
такую кучу золота.

— А ты думал, я тебе замок отдам? — внезапно 
окрепшим голосом спросил лорд Кейлор. — Извини, 
колдун, но это владения моей семьи. Впрочем, вряд 
ли это тебя сильно расстроит — за такие деньги ты 
сможешь купить себе жилище по нраву.

— Где же вы раздобыли столько денег? — по-
интересовался маг, на всякий случай проводя над 
золотом рукой. В больших городах империи сейчас 
были популярны одноразовые магические палочки 
с заклинанием-обманкой, заставлявшим кучу меди 
несколько минут выглядеть чистым золотом. Но 
здесь обмана не было.

— Какое тебе до этого дело? — устало осведо-
мился тер Ивен.
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— Никакого! — Маг поднялся, отвесил своему на-
нимателю легкий поклон и, с трудом перекинув лям-
ку сумы себе через плечо, направился к выходу. — Не 
смею больше смущать вас своим присутствием!

— Ты не останешься до приезда Тео? — напрягая 
голосовые связки, выкрикнул лорд в спину удаляю-
щемуся волшебнику.

— В этом нет необходимости! Но я приготовлю 
лекарство, которое поддержит ваши силы. Оно будет 
готово через два часа!

Впрочем, имея на руках столько золота, Альтис 
не собирался оставаться в замке Кри ни одной лиш-
ней минуты. Его больше не заботило ни состояние 
подопечного, ни возможность встречи с излеченным 
наследником. Тем более что результаты такого «лече-
ния» могли не обрадовать его нанимателей — может, 
все будет хорошо, а может, подселенная личность 
окажется психически неустойчивой и не сможет вы-
жить в чужом теле. А нежданное богатство в этом 
нищем краю делает его желанной добычей и для са-
мого тера Ивена, и для его солдат, и для разбойни-
ков, которыми кишат местные леса. Если бы он мог 
предположить, что лорд Кейлор извернется и найдет 
золото, непременно подрядил бы на работу десяток 
крепких наемников для охраны. А раз уж так вышло, 
нужно скорее уносить ноги отсюда подальше.

Альтис не стал даже заглядывать в свою комнату, 
посчитав не стоящими внимания оставленные там 
всего час назад вещи. Быстро спустившись вниз по 
пустынной лестнице, он неспешно, чтобы не при-
влекать к себе внимания среди снующей по двору 
челяди, проследовал в конюшню.

— Эй, ты! — окликнул он конюха, возившего-
ся в глубине помещения. — Седлай коня, я спешу  



— 12 —

Дмитрий Евдокимов 

к аптекарю в город. Нужно срочно сделать лекарство 
для твоего хозяина!

— Не извольте беспокоиться, — флегматично 
отозвался конюх, и спустя десять минут волшебник 
уже выезжал из ворот маленького замка на поджаром 
гнедом жеребце.

Осторожно миновав тот самый полусгнивший 
подъемный мост, давно ставший «неподъемным», 
он пришпорил коня, быстро скрывшись от взглядов 
замковой стражи за краем леса.

До городка Скуэли было всего десять километров 
по короткой дороге. Но она вела через лес, не раз да-
вавший приют большому числу разбойничьих ватаг 
и изобилующий местами, где люди лорда могли бы 
устроить ему засаду, потому, хищно ухмыльнувшись, 
Альтис Айс свернул на идущую в обход леса дорогу, 
удлиняющую путь почти вдвое. Пусть он затратит 
больше времени, зато сведет риск к минимуму.

Не то чтобы маг сильно боялся, его опыт и мастер-
ство позволяли на равных противостоять пяти-шести 
воинам. Но то в открытом бою, засада же — совсем 
другое дело, она априори дает преимущество напа-
дающим, и тут уже никакая магия не сможет спасти 
от хорошего удара клинка или арбалетного болта.

Погода стояла хорошая, дождя не было уже дней 
десять, так что земля успела просохнуть и риск завяз-
нуть в непролазной грязи, образующейся на некото-
рых участках дороги в ненастье, сводился к нулю. На-
строение у Альтиса было под стать погоде: нежданное 
богатство вместо унылого крошечного замка в одной 
из самых бедных провинций империи заставляло 
обычно хмурого мага довольно мурлыкать себе под 
нос неказистую песенку, услышанную недавно на 
одном из постоялых дворов.
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Он с усмешкой вспомнил задний двор Второй 
имперской школы магии Энрата, где подкараулил 
Теодора. Тот повздорил с одним из своих однокаш-
ников, и Альтису показалось особенно забавным при-
менить финальную часть сложнейшего заклинания 
именно во время драки. Все выглядело так, будто 
противник Тео магически воздействовал на товари-
ща с помощью огненного шара. Интересно, влетело 
потом этому здоровяку от преподавателей или ни-
кто не стал разбираться в происшествии, списав все 
на очередной приступ болезни Кейлора? Плевать! 
Главное, что дело сделано. Он столько сил потра-
тил на поддержание связи с другим миром, на поиск 
подходящей для подселения личности, долго и скру-
пулезно выстраивал формулу для безболезненного 
впихивания ее в нужного человека! Он как никто 
заслужил это золото и шанс начать новую жизнь по-
сле досадного изгнания из столицы!

Дважды Альтис останавливался на пригорках, 
чтобы оглядеться, и, к своей радости, не обнаруживал 
никаких признаков преследования. Засады можно 
было ждать в лесу, здесь же, на более открытой мест-
ности, маг опасался именно погони. Слишком уж 
сложно было свыкнуться с мыслью, что совсем не-
богатый лорд сначала раздобудет, а потом так легко 
расстанется с целой кучей золота!

Маг пришпорил своего жеребца и через четверть 
часа проскочил по единственной улочке крохотной 
деревушки. Там его тоже никто не побеспокоил, бо-
лее того — немногочисленные праздношатающиеся 
посреди бела дня жители испуганно порскнули в сто-
роны, чтобы не быть ненароком сбитыми всадником.

После деревни дорога едва заметно пошла на 
подъем. Впереди уже виднелся мост через ручей, за 



— 14 —

Дмитрий Евдокимов 

которым оставалось совсем немного до перекрестка 
с оживленным трактом, ведущим в Скуэли. Там уже 
можно было не опасаться разбойного нападения, но 
пока не стоило терять бдительность.

Альтис благоразумно придержал коня при въез-
де на слегка изогнутый мостик, с середины которо-
го намеревался еще раз оглядеть местность, и это 
уберегло его от неминуемого падения в воду, по-
скольку доски настила на второй половине моста 
отсутствовали.

«Засада!» — мгновенно сообразил Айс, но все, что 
он успел, — это остановить жеребца в паре шагов от 
провала и схватиться рукой за амулет на груди. Тут 
же его голову дернуло влево — защита не позволила 
арбалетному болту пробить висок хозяина, но полно-
стью погасить энергию удара не смогла. Маг оказал-
ся контужен и потерял драгоценные мгновения, не 
сумев организовать хоть сколько-нибудь достойного 
сопротивления.

Лучники и арбалетчики один за другим выска-
кивали из-под моста на обоих берегах ручья и тут 
же обрушивали град стрел и болтов на одинокого 
всадника. Альтиса, словно тряпичную куклу, болтало 
из стороны в сторону. Часть выстрелов защитная 
магия направляла по касательной, часть гасила на 
подлете, но нагрузка была слишком велика, и после 
шестого или седьмого попадания амулет с грохотом 
взорвался. Испуганный жеребец встал на дыбы, сбро-
сив с себя безвольное тело всадника.

Зычный голос командира приказал прекратить 
обстрел. Четверо воинов подбежали к месту паде-
ния мага по целой части моста и принялись остер-
венело всаживать в слабо трепыхающееся тело  
ножи.
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— Довольно! — снова прозвучал командный го-
лос высокого поджарого воина в добротном кожаном 
доспехе. — Голову режь!

— Может, не надо? — брезгливо морщась, спро-
сил один из бойцов.

— Режь, пока он не поднялся! — не моргнув гла-
зом, подтвердил приказ старший отряда.

— Симус, золото у нас! — тихонько произнес бри-
тоголовый солдат, по всей видимости пользующийся 
особым доверием командира, протягивая ему снятую 
с мага суму. — Может, пора делать ноги?

— Ланс, делать ноги будем, когда я скажу. А сей-
час я говорю: едем в замок!

— Как бы не упустить куш, — качнул головой 
Ланс.

— Верь мне, и все будет хорошо, — усмехнул-
ся Симус, возвращая товарищу приятную ношу. — 
Пусть у тебя будет.

— Слушай, а если бы он лесом поехал? — полю-
бопытствовал тот.

— Но он не поехал лесом! — ответил командир, 
выделяя голосом слова «не поехал». И тут же доба-
вил, переключаясь на разбирающихся с повержен-
ным магом людей: — Ну что вы там копаетесь?

— Готово! — хрипло доложил молодой коротко 
стриженный воин, приближаясь к Симусу с кожаным 
мешком в руках.

— Отлично, Риан! — довольно кивнул командир, 
мельком заглянув внутрь мешка. — А вы боялись: 
колдун да колдун!

— Но колдуны часто мстят за убийство своего, — 
пробормотал было Риан.

— Это изгой, его поперли из столицы за торговлю 
запретными заклинаниями. Никто за него мстить не 


